NACHHALTIG
MIT DEUTSCH
SUSTAINABLE
WITH GERMAN

FRIDAY 31 AUGUST

12.00pm-1.00pm

PARKSIDE ROOM
FOUR

PARKSIDE ROOM | PARKSIDE ROOM
TWO THREE

Registration, Lunch and Trade Show

CONFERENCE
PROGRAM

1.00pm-1.15pm

Welcome and Housekeeping: Eva Baker

1.15pm - 1.45pm

Goethe-Institut Team

Programme des Goethe-Instituts fUr Deutsch

1.45pm - 2.45pm

German Teachers’ Associations and Networks (ACT, QLD, SA, TAS, VIC, WA)
Programs for German across Australia / NATG Reports

SESSION 1 SECONDARY GENERAL GENERAL
2.45pm-3.30pm | Alexander Christ Jonna Vinje Marina Shine
CLIL Methoden Integration von Visualisation — Culture-Related Deutsch lehren
fr angehende Bewegungs- und Methods to Support  Learning lernen — innovativ,
Lehrkrafte Achtsamkeitsibungen  a Monolingual interaktiv und
im Deutschunterricht — Language Class nachhaltig
3.30pm-4.00pm | Afternoon Tea and Browsing Resources
SESSION 2 GENERAL SECONDARY GENERAL
4.00pm - 4.45pm | Eva SpieBsherger Maria Vagunda Nathaniel Smith

Taster Session:

Let's Make German

Lacking the I'in ICT?  Nachhaltigkeit” im

Teachers Weekend ~ Neues von Felix Hip Again Deutschunterricht
Workshop und Franzi —
Onlinematerialien
SESSION 3 SECONDARY GENERAL SECONDARY
5.00pm-5.45pm | MajaHerr ) Monika Socha Heike Craig
& Sonja Pluess Transforming Tasks  Alles nicht so ernst Das Konzept des
Energie — ein with HP Reveal nehmen: spielerisch Wasser- und CO2-

CLIL Projekt

Deutsch lernen

FuBabdruck im
Unterricht

5.45pm-6.30pm

Drinks in the Lobby

6.30pm -10.00pm

Conference Dinner [Parkside Room 5]
Address by Michael Pearce, Embassy of Federal Republic of Germany (ACT)

Music by Garth Ploog Trio

CONFERENCE TEAM

Eva Baker

Jelena Herster
Sonja Pluess
Carmen Trummer

Goethe-Institut Australien in Melbourne

Level 1, 448 St Kilda
Melbourne 3004 VIC

T +613 9864 8999

Rd

E info@melbourne.goethe.org
www.goethe.de/australia

VENUE

Bayview Eden Melbourne

6 Queens Road
Melbourne 3004 VIC

T +613 9250 2222

www.eden.bayviewhotels.com/en

This program is subject to change.

lllustrative floral motif ©loliputa/istock.com

REGISTRATION

The Conference Registration desk is located
in the hotel lobby on the 1t floor. It will be
open from 12.00pm on Friday and 9.00am
on Saturday.

CAR PARKING

On-site car parking is located directly
behind the hotel and can be accessed via
Queens Lane. Car parking is $14.00 per car
per day for function and in-house guests.

TRADE SHOW

We are fortunate to have the support

of several organisations and companies,
whose stands will be located throughout
the conference venue. Please show your
appreciation by visiting their stands and
use the opportunity to view new materials
and ideas for your German classes.

INTERNET

Each participant will receive a docket in
their registration folder with instructions
and password to access the Wi-Fi.

MEALS AND DRINKS

Morning and afternoon teas and lunch will
be served in the hotel lobby on the 1% floor
near the exhibitor stands. The Conference
Dinner will be held in Parkside Room 5 at
6.30pm. Drinks will be served beforehand
in the hotel lobby.

|f you notified us about special dietary
requirements with your registration, please
identify yourself to the hotel staff at meal
times.

PLEASE NOTE: Admission to the Conference
Dinner is by voucher only. If you have
booked a full package or Conference Dinner
separately, you will receive your voucher
in your conference folder on arrival.



9.00am-10.00am

NACHHALTIG
MIT DEUTSCH
SUSTAINABLE
WITH GERMAN

SATURDAY 1SEPTEMBER

Please note that session times might vary between 45 and 60 mins

PARKSIDE ROOM F PARKSIDE'ROOM

PARKSIDE ROOM
FOUR

Registration and Trade Show

TWO

CONFERENCE
PROGRAM

THREE

10.00am-10.15am

Welcome and Housekeeping: Eva Baker

10.15am - 10.45am

KEYNOTE ONE Rebecca Rashid

Nachhaltigkeit- ein weltumspannendes Konzept!

10:45am - 11:15am

Morning Tea and Trade Show

SESSION 4
11.15am - 12.15pm

SECONDARY
Anna-Lena Schenck
Onlineraume zur
Prufungsvorbereitung
fUr Lernende der

Sustainable German

SECONDARY
Chrissie Geuthner
DLL 10: Unterricht
fur Jugendliche mal
anders

SECONDARY
Scott Cardwell
& Clare Fleming
ImmerseMe:
Virtual Reality-

,Nachhaltigkeit* im
Deutschunterricht

Sekundarstufe based Software
for Innovative,
Interactive Language
Learning
12.15pm-12.45pm| KEYNOTE TWO Maria Fischer-Siregar
Deutschlernen im Land der 17.000 Inseln — Chancen und Herausforderungen
12.45pm-1.45pm | Lunch and Trade Show
SESSION 5 GENERAL GENERAL SECONDARY
1.45pm - 2.45pm | Tanya Siebert Jelena Herster Andrew Ferguson
& Inken Steeb Deutsch lehren & Sonja Pluess An Alternative Unternehmen
On the Way to the lernen — innovativ, Deutsch eroffnet Pathway for Deutsch
Future: Robots in the  interaktiv und spannende Secondary
German Classroom nachhaltig Berufsperspektiven Students — VET
Applied Languages:
Addressing Retention
Issues
2.45pm-3.00pm | Afternoon Tea and Browsing Resources
SESSION 6 PRIMARY GENERAL SECONDARY
3.00pm - 4.00pm | Helen Kuehs Olga Aryan Tanya Alderton
Side by Side A Garden of Learning  Working with an Inclusive German Byte-Sized
Competition: “Unterrichtsmanager”  Classroom. Microsoft  Technology for
A Case Study in German Lessons Learning Tools Languages Teachers
400pm-4.15pm | Eva Baker

Ausblick 2019 und Abschiedsworte

AUFCGABEN UND ZIELE
SPRACHE. KULTUR. DEUTSCHLAND.

Mit unserem Netzwerk aus Goethe-Instituten, Goethe-

Das Goethe-Institut e.V. ist das weltweit tatige Kulturinstitut
der Bundesrepublik Deutschland.

Wir fordern die Kenntnis der deutschen Sprache im Ausland
und pflegen die internationale kulturelle Zusammenarbeit. Wir
vermitteln ein umfassendes Deutschlandbild durch Information

Uber das kulturelle,

gesellschaftliche und politische Leben in

unserem Land. Unsere Kultur- und Bildungsprogramme fordern
den interkulturellen Dialog und ermoglichen kulturelle Teilhabe.
Sie starken den Ausbau zivilgesellschaftlicher Strukturen und
fordern weltweite Mobilitat.

@

GOETHE
INSTITUT

Zentren, Kulturgesellschaften, Lesesalen sowie Prufungs- und
Sprachlernzentren sind wir seit Uber sechzig Jahren fur viele
Menschen der erste Kontakt mit Deutschland. Die langjahrige
partnerschaftliche Zusammenarbeit mit fUhrenden Institutionen
und Personlichkeiten in Uber 90 Landern schafft nachhaltiges
Vertrauen in unser Land. Wir sind Partner fur alle, die sich aktiv
mit Deutschland und seiner Kultur beschaftigen und arbeiten
eigenverantwortlich und parteipolitisch ungebunden.



